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PROJET DE LOI

portant statut syndical des agents des provinces,
des communes, des personnes publiques subor ...
données aux provinces et aux communes et des
associations de communes non soumises à. la
loi du 20 septembre 194:8, portant organisation

de l'économie.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. SAINT~REMY.

Art. 2.

(Sous-amende~ent
à l'amendement paru au Doc. nO 3M/i, p. 1.)

Au deuxième alinéa, à la huitième ligne et à la dernière
ligne, remplacer 'respectivement les mots .« cinq cents» et
« cent» par:

« mille» et « deux cents ».

Art. 4.

(Sous-amendement
à J'amendement paru au doc. 364/2, p. 2.)

A la 1re ligne, remplacer le mot «constitué» par le
mot:

« institué ... ».

Voir:

36+ (1959-1960) :
~ N° I; Projet transmis par le Sénat.
- N°' 2 il 6: Amendements.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1959-1960.

5 JUI.I 1960.

WETSONTWERP

houdende syndicaal statuut van het personeel van
de provincies, de gemeenten; de onder de pro .
vincies en gemeente:nressorterende publiekrechte .
lijke personen en de verenigingen van gemeenten
welke niet onderworpen zijn aan de wet van
20 september 1948, houdende organisatie van

het bedrijfsleven,

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER SAlNT~REMY.

Art.2.

(Subamendement
op het amendement verschenen in Stuk n" 364/2, blz. I.)

In het tweede lid, op de Sote regel, en in fine, de woorden
« vijlhonderd » en «honderd» respectievelijk vervangen
door:

« duizend » en «tweehonderd ».

Art. 4.

(Subamendement
op het amendement verschenen in stuk n" 364/2, blz. 2.)

In de Franse tekst, op de !"te regel, het woord «con-
stitué » vervangen door

« institué ».

zt«.
364 (1959-1960) ;

~ N' I; Ontwerp door de .Senaat overqezonden.
- N" 2 tot 6: Amendcmcntcn.

G. ~ 674



3M (1959-1960) N. 7

Art. 6.

(Sous-amendement
à l'amendement paru au doc. 364/2, p. 2.)

Ali § 2, à la deuxième ligne, remplacer les mots: « IJ est
institué» par les mots:

« le Roi institue s.

Art. 6bis [nouoeeu}.

(en remplacement
de l'amendement paru au doc. 364/6).

Insérer un article 6bis (nouveau), libellé comme suit:

« Deux ou plusieurs comités de consultation syndicale
appartenant ci un même échelon peuvent demander à l'au-
torité compétente de tenir une réunion commune pour l'exa-
men de points déterminés d'intérêt commun.

En cas d'accord de l'autorité, la réunion commune est
présidée:

j"} à r échelon national. par le Ministre de l'Intérieur
OU son délégué;

2") à réchelon provincial ou régional, par le Gouverneur
ou son délégué;

3") ci l'échelon communal, par le Bourgmestre ou son
délégué.

Par autorité compétente, il faut entendre:

}") à réchelon national. le Ministre de l'Intérieur;

2°) à réchelon provincial ou régional. le Gouverneur:

3°) à l'échelon communal. le Bourgmestre. »

Art. 1Obis (nouvea LI) .

Insérer un article lObis (nouveau), libellé comme suit:

«Les comités visés aux articles 5. 6, 6bis et 7 sont tenus
d'émettre leur avis dans le délai d'un mois à partir du jour
où la demande d'evis est inscrite pour la première fois à
l'ordre du jour d'une séance.

Le mois expiré, ravis n'est plus requis.

En cas d'urgence, le délai d'un mois est ramené à 10 jours,
sur décision de l'eutorité compétente. »

Art 15.

Supprimer cet article.

[ 2 ]

Art. 6.

{Subarnéndement
ophet amendement verschenen in stuk n" 364/2. blz, 2.)

In § 2, tweede enderde regel, dewoordën « worden in
elke provincie een of meer gewestelijke syndicale raden
van advies Inqesteld » vervangen door de woorden :

« stelt de Koning inelke ptovincie een ol mèec geweste~
lijke syndicale rsden van edoies in ».

Art. bbis '( nieuur},

(Ter vervanging van het amendement
verschenen in stuk n" 364/6).

Een artikel 6bis [nieuw j Jnvoeqen, dat Iuidt als volgt:

« Twee of meer syndicale reden van edoies op hetzelfde
niveau mogen élan de beooeqde overheid verzoeken een
gezamenlijke vergadering te houden otn ooer bepaalde
ku/esties van gemeenschappelijk belenq te bereedsleqen.

Gaat de ouerheldhiermee ekkoord, dan urordt de geza-
menlijke vergadering voorgezeten:

1°) op nationaal niveau: doot de Minister van Binnen-
lendse Zeken ol door diens. a[gel'aarcligde:

2°) op pcooincieel of gewestelijk niveau: door de Gou-
verneur of door diens afgeva.ardigde; .

]0) op gemeentelijk niveau: door de Btugemeester of
door diens a.fgevaardigde.

Onder bevoeqde ooetheid dient te iootden oestesn ;

10) op nationaal nit/eau: de Minister l'an Binneniandse
Zaken;

2°) op provinciaal of gewestelijk nioeeu : de Gouver-
neur;

3°) op qemeentelijk niveau: de Bu,rgemeester. »

Art. IObis (nieuw)

Een artikel lObis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« De in de ertikelen 5, 6, 6bis en 7 bedoelde ceden moe-
ten hun edoies kenbaar maken binnen een maand te reke-
nen van de dag waarop het oerzoek otn advies ooor het
eerstop de agenda is geplaatst.

Na vetloop van een maand hoeft het edvies niet meer
le worden uitqebrscht.

In spoedqeoellen wordt de tecmiiri bij beslissinq (Jan de:
bevoegde ooerheid op JO dagen gebracht ».

Art. 15.

Dit artikel weglaten.

A. SAINT-REMY,
L. KlEBûûMS,
M. PIRON.
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